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O ®OPMHUPOBAHHNU CJIOBOOBPA3OBATEJIBHOI'O I1OJISI KOHIEINTA «YAUBJEHHUE
B PYCCKOM JIMTEPATYPHOM A3BIKE

CiioBo0Opa3oBaTeIbHOE MOJIE SIBISIETCS YIOPSIOYCHHOH CHCTEMOH KaTeropuajbHBIX CIOBOOOPA30BATENBHBIX 3HAue-
HHH, OTPaKAOMINX KOTHUTHBHBIC MPU3HAKH KOHIenTa. CTPYKTypa CII0BOOOPa30BATENBHOTO OIS MOXKET U3MEHSThHCS
[0 Mepe Pa3BUTHUS KOHLIENTA, YTO HAXOAUT CBOE OTPAKECHHE B MPEOOpa30BaHUH COCTaBa MPOM3BOIHBIX CIOB, BepOau-
3YIOLIMX €ro. B paMkax KOTHHTHBHOIO IMOIX0Ja HauOoJiee MPOIYKTHBHBIM MPEICTABIAETC 00palieHne K CI0BoOOpa-
30BaTEIBHBIM THE3/IaM, IMEIOIIUM OCOOYH0 CEMaHTHYECKYH0 OPTaHU3aLHIO.

B crpykType c10B00Gpa30BaTebHOTO OIS AIMOLMOHAIBHOTO KOHICIITA YOUG/LeH e BRIICISIOTCS 1Ba TJIABHBIX MUKPO-
MOJISL «IEUCTBHE» M «IPH3HAKY, YTO 00YCIOBICHO 3HAYMMOCTBIO KOTHUTHBHBIX [PU3HAKOB, OTPAKAOIIHX IBKCHHE H
ero xapakrep. B 1[enoM MOKHO OTMETUTh 3HAYUTEIbHOEC COKPAICHHE POU3BOAHBIX, 00YCIOBICHHOS, Ha HAIll B3IJB,
TCHJCHIMCH K YHUBEPCAIU3ALMH 1 HEKOMY YIIPOLICHUIO B BOCIIPHSATHH YOUG/LEHUs KaK NEPEXOAHOH dIMOLHH, CII0CO0-
HOIl B IOCJIEAYIOIIEM IepepacTaTh B APYrylo. biaromaps OBICTPOTEYHOCTH yOu6ieHus Hanboree BaXHBIM B 3TOM CO-
CTOSAHMHU CTAHOBUTCS BO3MOKHOCTbH BBIPAKCHUSA HAJIMYUA HeﬁCTBHH, €ro pe3yJbTaTUBHOCTU U XapaKTepa. B COBPEMCH-
HOM PYCCKOM sI3bIKE HanboJiee ynoTpeOUTeIbHbIE TPOU3BOIHBIE UIMEIOT OoJiee 0000IIeHHOE 3HaYeHe, BOMpas ceMaH-
THKY yCTapeBIIUX NPoHu3BOAHBIX. C NPYyroil CTOPOHBI, YMEHBIIEHHE YHCIIa YIIOTPEOIISIEMbIX CIIOB MOXKET OBITh CBA3aHO
C Pa3BUTHEM CJIOXKHOTO B3aMMOJCHCTBUS C CHHOHUMaMH — YJICHAMHU IPYTHX CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX THE3/I.

Kniouessie cnosa: CJ'IOB006pa30BaTCJ'H)HOC moJie, 3MOHHOHaHLHLIﬁ KOHIICIIT, YAUBJICHUC, pYCCKI/Iﬁ SA3BIK.

C10B000Opa3oBaTeNbHbIC MPOLIECCH HETPEPBIBHO OTPAXKAIOT CBSI3M IPEAMETOB U SIBICHUH 00BEKTHOTO
MHpa C MPOLECCOM KOTHUTHBHOI'O OCMBICTICHUS ACHCTBUTEIBHOCTH. «BONBIIMHCTBO HOBBIX CJIOB OKa3bIBa-
€TCsl CIIEZICTBHEM TOTO WJIM MHOTO CIOBOOOpPA30BaTENbHOTO aKTa, a 3TO O3HAYaeT, YTO KOHIENTYaIH3alIis
MHpPa — 3TO SIBJICHUE «OCIIOBIMBAHUS) WU «OS3BIKOBICHHUS» TEX KOHLENTYaJbHBIX CTPYKTYpP, KOTOpBIE
CKIIaIBIBAFOTCS B ToJIoBe uenmoBeka» [13. C. 18]. HoBele KOHIIENTHI «TpeOyIOT SI3BIKOBOM pempe3eHTAITNH,
KOTOpasi MOKET MPOUCXOIUTH 32 CUET HOBBIX CJIOB HJIM CJIOB, CO3/JaHHBIX M3 TOTOBOTO MaTepuana, ... Co3/ia-
Basi, B CBOIO 0UYepe/ib, OCHOBY JUISI JAJIbHEHUIIIETO Pa3BUTHUS M COXPAHss AEPUBALMOHHBIE CBSI3U C UCXOIHBIMU
ctpykrypamm» [3. C. 5]. Takum 00pa3om, aHaIH3 CIOBOOOPA30BATENLHON pENPE3CHTAIINH KOHIIETITa IPHO0-
petaeT 0coOyI0 3HAUMMOCTb U aKTyalbHOCTb. 110 XapakTepy cTpyKTypbl cJI0BOOOPa30BaTEIbHOIO TIOJIS U €TI0
HaTOJIHEHUS MOYKHO CYAUTH O TUTIOJIOTUHU KOHIIETITA, CTOSIIET0 38 KOHKPETHBIMH SI3bIKOBBIMU €TMHULIAMH.

TepMuH «c10BOOOpa30BaTEIBHOE I10JIE» paHEee UCIOJIB30BAJICS B padoTaX, MPeICTaBISIOINX aHATIH3
CJII0BOOOPA30BaTEIHLHBIX OCOOCHHOCTEH KaKOW-THO0 JIEKCHKO-CEMaHTHIECKOM Tpynmsl ¢lloB. «C10BO0Opaso-
BaTEIILHOE TI0JIe» OMPEACISIIOCh KaK «COBOKYITHOCTh MPOJYKTHBHBIX U MAJIONPOAYKTHBHBIX CIIOCOOOB, yda-
CTBYIOIIMX B oOpa3oBaHuu riaronos pasubix JICI» [1. C. 24]; «uepapXxudecku opraHu30BaHHas (LIEHTpP —
nepudepusi) Mo CTENEeH! MPECTABICHHOCTH CYIECTBEHHBIX IPU3HAKOB COBOKYITHOCTh CJIOBOOOpPA30BaTeIIb-
HBIX DJIEMEHTOB, OOBEIMHEHHBIX OOIIUM XapakTepoM 3HAYCHHUs, TUCTPUOYIMU U QYHKIHMOHAIBHBIX XapaK-
tepuctuk» [11. C. 111]; «uepapxuuecky opraHu30BaHHAs [0 CTENIEHU MPOAYKTUBHOCTH COBOKYITHOCTD CJIO-
BOOOpa30BaTENIFHBIX CPEACTB M CIOBOOOPA30BaTEIbHBIX 3JEMEHTOB, XapaKTepH3YIOLIUX CJIOBOOOpa3oBa-
TEIHHYI0 aKTHBHOCTD OTpeaeNieHHON Tpynmsl JJekcukm» [11. C. 125]; «COBOKYITHOCTE CITOCOOOB CII0BOOOpA-
3oBarms» [16. C. 6-7] u 1.11. Kaxaerii u3 crmoco0oB CI0BOOOpa30BaHMS pacCMaTPUBACTCS KaK MHUKPOIIOJIE,
KOTOPOE OTHOCHUTCA K AApy Wiu nepudepun. SnepHsIM ABISIETCS MUKPOIOJE, 10 MOJEISIM KOTOPOro oopa-
3yeTcs Hanboublllee KOIMIeCTBO Mpom3BOAHEIX [16. C. 6-7; 18. C. 4]. «Ilone, koTopoe orpaHHYUBacTCs 00-
pa30BaHHEM CIJIOB OJHOM YacTH pedH OT MPOU3BOAAILINX OCHOB M CIOBO(OPM TONBKO OJHOW OINMpEeIeHHOM
YacTH PEYH U COCTOHUT U3 COBOKYIMHOCTH MUKpomnoiei» [4]. Takum oOpazoM, B Mog0OHBIX paboTax IiaBHOE
BHUMAaHHUE YAENAETCS aHAJTN3y CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKUX XapaKTEPUCTHK MPOU3BOIIICH 0a3bl, UX BIUs-
HUIO Ha BBIOOP OTAENBHBIX CIOBOOOPA30BaTENIbHBIX MOENEH, a TakKe 3aBUCUMOCTH CEMAHTHUKH TPOU3BOJI-
HOTO CJIOBA OT CEMAaHTHYECKHUX XapaKTePUCTUK MPOU3BOAALICH Oa3bl.

OpHako, Ha Hall B3IV, ONpEACTICHUE CIOBOOOPA30BATENBHOTO MOJISI KOHLENTA JOJKHO OCHOBBI-
BaThCs HA IOHUMAaHUM TOTO, YTO PEIPE3EHTALNs] KOHIENTa KaK HEKOH MBICIUTEIbHON CTPYKTYPBI BKIIOYAET
BCE HOMHHAIINH, XapaKTepU3YIOIIUe MPOIECC OCMBICIEHHUS JeHCTBUTEIBHOCTH. B 3TOM ciiydae, 1o HameMmy
MHEHHIO, COZepKaTelbHas 4acTh NPEBAIMPYET HaJ CIIOCOOOM €ro OTpa)KeHHUs — CIO0BOOOpa30BaTEILHBIM
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cpeactBoM. TakuMm 00pa3oM, aHAIU3 CIOBOOOPA30BATEIBHOTO MOJIS KOHIIETITa JODKEH OCYIIESCTBISATHCA Ha
ypOBHE 000OIIEHHBIX CJI0BOOOPAa30BaTENbHBIX 3HAUEHHUH, PeaIn3yeMbIX B IPOU3BOJHBIX CIIOBAX.

Iloneas cTpyKkTypa KOHIENTa 00yCIOBJICHa CUCTEMHOCTBIO U OPraHU30BAHHOCTBIO S3bIKOBBIX CPE/CTB,
penpeseHTUpyIOmUX ero. CloBooOpa3oBaTeIbHOE MOJIE OTINYAETCA YIOPAA0YEHHOCTHIO U KOMIUIEKCHOCTHIO
KaTerOpUalibHBIX CIIOBOOOPA30BATENBHBIX 3HAYCHWH, OTPaXKalOIIMX KOTHUTUBHBIC IPHU3HAKK KOHIIENTA.
CtpykTypa c10BOOOPa30BaTEILHOTO MOJISI MOYKET U3MEHSTHCS 110 MEpe Pa3BUTHUsI KOHLIENTA, YTO HAXOJHUT CBOE
OTpakeHHE B TIPEOOPAa30BAHUM COCTaBa MPOU3BOIHBIX CJIOB, BEPOAIN3YIONINX KOHIENT. B paMkax KOrHUTHB-
HOW mapagurMbl HanOoliee TIPOAYKTHBHBIM MpENCTaBisieTcss o0palieHne K cJI0BOOOpa3oBaTeIbHBIM THE3AaM
[7], nMeromuM 0coOyI0 CEMaHTHYECKYI0 OpraHH3alHIio, 3alaBaeMylo curyauueid. «OIHOKOpEHHBIE CJIOBa,
OIMCHIBAIOIINE E€MHYIO AEHOTATUBHYIO c(epy, CBA3aHbl OTHOLICHUSIMU CUTYallUH, B KOTOPOI BBIWICHSIOTCS
CIIEYIONINE COCTABIBIIONINE: CYOBEKT, IPEeIUKAT, 0OBEKT, HHCTPYMEHT, MPOIECC MPOTEKAHUs IEHCTBHS, pe-
3yJIbTAT, JIOKATUB U BpeMs ITpoTeKaHus aeicTBus [26. C. 4]. AHamm3 c1oBooOpa30BaTeLHOTO OIS KOHIISIITAa
B IIEPBYIO OYepelb MpeIroaraeT M3y4eHHe COCTaBa M CEMAHTUKU NPOM3BOAHBIX CIOBOOOPA30BATEIBbHOIO
THE3/1a AJIEpHOU JIEKCEMbI, Ha3bIBAIOIIEH AaHHBIA KOHLENT. KoJMYEeCTBEHHbIE U CEMAaTUYECKUE N3MEHEHUS B
CTPYKType THe3/1a MOKa3bIBalOT Pa3BUTHE KOHLENTYaIbHOIO MPEJICTABICHUS O MHPE.

Kaxnoe mpou3BogHOE CIIOBO CII0BOOOPA30BaTEIBHOrO THE3/1a HECET B ceOe ONpeAesieHHOEe HOBOE 3Ha-
HUE, HE Tepsis MPHU 3TOM CBS3b C MOTHBHpPYMOIIEH ocHOBOU. [Topsaok oOpa3oBaHMsI CJIOB MOXET HE UMETh
MPUHLMITHAIBHOTO 3HAYEHUS, T.K. CEMAaHTUUECKUH KOMIIOHEHT, CBUJIETENIbCTBYIOIINN O MPUHAATIEKHOCTH K
JaHHOMY CJIOBOOOpa30BaTEIbHOMY THE31y, IPUCYTCTBYET B KaXKAOH A3bIKOBOH enunuue. Kpome Toro, uc-
[I0JIb30BaHUE KaKUX-JIMOO ONpeneseHHbIX MopdeM B Ipolecce 0O0pa3oBaHUs SI3bIKOBBIX CIMHMI, Peau-
3YIOIIMX Ba)KHBIE KOTHUTHBHEIE PU3HAKH, CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO MOP(EMbI MOTYT UMILTHIIUTHO pea-
JIM30BBIBATh 3aJI0KEHHBIN KOHIENT.

Taxum 00pa3oM, cI0BOOOPa30BaTEIBLHOE 10JI€ SBJIIETCS YIOPAIOYEHHON CUCTEMON KaTeropHaIbHbIX
CIIOBOOOPA30BaTENIbHBIX 3HAUEHUH, OTPaKAIOUINX KOTHUTHBHBIE MPU3HAKK U BBIPAXKAIOIIUXCA TPY TTOMOIIU
uesioro Habopa cJI0B00Opa3oBaTeNbHBIX CpeACTB. BHYTpH c10B00Opa30BaTENBHOTO MOJIS, MO HAIIEMy MHeE-
HUIO0, Han0oJiee KOPPEKTHBIM OyAET BBIACIUTH MUKPOIIOJIS, OTPaskKarollue UAealbHyI0 TUIIOBYIO CTPYKTYpPY
CJIOBOOOPA30BaTEIbHOIO THE3A: AesATeNsl, 00beKTa, Ipu3HaKa U T. 1. «BblneneHHble B c10BOOOpa3oBaTelb-
HOM TI0JIE MUKPOTIOJISI MOTYT HE UMETh YETKHX TPaHHI, T.K. CJIOBOOOpa30BaTeIbHbIC THIIBI B3aUMOACHCTBY-
0T JIPYT C IpyroM Ha MOPGEMHOM U Ha CEeMaHTHYeCKOM ypoBHIX» [6. C. 47]. 3HaunMMOCTh KaXKIOTO MUKPO-
IIOJIs1 OIPEAEIISIETCS] KOJMYECTBOM IPOU3BOAHBIX C OOLIMM CI0BOOOpa30oBaTelIbHBIM 3HadeHueM. [Ipu stom
MIPUHAJUIEKHOCTH CJIOBA ONPEIEIEHHON YacTH pedYH He MMEET PElIaroIlero 3HaYeHusI.

Uzyuyenne ¢GhopMupoBaHUs CIIOBOOOPA30BATEIBHOTO OIS KOHIENTA yOusieHue MPearoaracT aHalu3
HU3MEHEHHH CJI0BOOOPA30BaTEIbHOIO THE3A CYIIECTBUTEIBHOTO YOUgieHue — IPSIMOT0 HOMUHAHTA KOHLICTITA.

OCHOBHBIM MaTepHaIOM JIJIsl HAaIllero MCCIIEZIOBaHus CTaJIM JaHHble HarmoHansHOro Kopiyca pyccko-
ro s3pika (nanee HaumoHnaneHBIH KOpIyc) U cioBapeil pycckoro szpika: CrnoBapb Axaaemun Poccuiickoit
(manee CAP), CioBaph IepKOBHO-CIIAaBIHCKOTO U pycckoro si3bika (nanee CLICP), CnoBooOpa3oBareinbHbII
cioBapk pycckoro si3eika A.H. TuxonoBa (nanee CioBaps TuxoHOBa), YacTOTHBINA cIOBaph COBPEMEHHOTO
pycckoro si3bika O.H. Jismeckoit, C.A. llapoBa (mamee YacTOTHBIN cioBapb), TONKOBBINA CIIOBAPb KUBOTO
Benukopycckoro sseika B.W. Jlans (nanee Crnoaps [lans), TonkoBsiid cioBapb pycckoro si3eika J[.C. Ymrakosa
(manmee CrnoBaps Ymakosa), TonkoBsIl cioBaph pycckoro si3eika C.M. Oxerora (manee CioBaps Okerona),
CoBpeMeHHBIN TOJNIKOBBIN clioBapb pycckoro sizeika T.®. Edpemosoii (nanee Crnoaps Edpemonoii), bomnb-
1I0M TOJKOBBIH cioBapk pycckoro a3bika C.A. KysHenosa (nanee CioBaps Ky3nenosa).

CyIIeCTBUTENEHOE yOugieHue 3aKPhIBAET LETOYKy OUB0 — Ousums — yousume — yougienue. 1o
JAHHBIM STUMOJIOTHYECKUX CIOBAapel, TMBO «BOCXOIHUT K MHIOEBPOIIEHCKOW OCHOBE di, MaBIIECH Ipedeckoe
theos — «00ecTBO» (WM TaTHHCKOE deos ¢ TeM ke 3HaueHneM)» [12]. Kak ykaseiBaer H.M. Illanckwuii, cy-
[IECTBUTENBHOE Oug0 SIBISETCS TPOW3BOJHBIM, OOpa30BaHHBIM Tpu momomu cyddukca -6(o) [27]. B
CroBape Cpe3HEBCKOTO OTMEYAETCS CYIICCTBUTEILHOE OusieHue B 3HAUCHUU «yAWBICHHE» [2], OJHAKO B
0osiee MO3AHMX MCTOUYHMKAX OHO He BcTpewaerca. B cmoBapsx XVIII — mavana XIX BB. cymiecTBUTENbHOE
yougneHue OnpeaessieTcsl Kak «4yBCTBOBaHIE TOTO, KTO HAXOIUTh KaKyIO-HHOYAb BELlb KaKkb Obl YyIHOIO,
HEOOBIYaITHOO BB €51 poxby, «rbiCTBie YIUBIMIONMATO M COCTOSHIC YIUBIAIomarocs». Horma ono 0603Ha-
qauo «4aymao, ausoy» [20; 21].

B coBpeMEHHOM pPYCCKOM S3bIKE JaHHOE CYIECTBUTEIbHOE 0003HAYaeT «COCTOSIHHE, BBI3BAHHOE
CHJIBHBIM BIICUATIICHHMEM OT 4YEro-jl. HeOObIYHOTO, HEOXKUIAHHOTO, CTPAHHOTO, HEIIOHATHOTO; H3yMJICHHE)
[14], «BmeuaTieHWEe OT YEro-HUOYIb HEOXKHUIAHHOTO, CTPAHHOTO M HEMOHSATHOTO» [24]. OueBHIHO, YTO B
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CEMaHTHKE ATOTO CJIOBA MOSBUIIUCH U 3aKPEIIIIUCH CEMbl «CTPAHHOCTB» U «HEMOHIATHOCTE». B03MOXHO, 3TO
00yCIIOBIIEHO TEM, YTO CYIIECTBUTEILHOE yousieHue, Ha3biBas 0A3MCHYIO 3MOIIVIO, HE SIBIIIETCS BEPIIMHON
CIIOBOOOPA30BaTENILHOTO THE3/Ia, B COCTaB KOTOPOTO OHO BXOAWT. YOusneuue, KaK Mbl YKa3bIBaJH BEIIIE,
SIBJISICTCS] TIPOM3BOAHBIM OT TJIaroyia youeums M SIBISETCS YacThIO CIIOBOOOPA30BATEIILHOTO THE3A CYIIECT-
BHUTENBHOTO Ou6o. Ilpu 3TOM cocTaBe JAaHHOTO THE3Aa BBIICISIOTCS TOIBKO 3 CYIIECTBUTENBHBIX: OUGO
«(pasr.) To, 4TO BBI3BIBACT YAMBIICHUE, UyI0» [24], yousrenue, yougumenbHOCHb — OTBICUYCHHOE CYIIECTBH-
TEJIBFHOE OT YOusuUmebHulll «BBI3BIBAIONINN yAUBICHUE, HEOOBIYaMHBINY, «HCOOBIKHOBEHHBIHN MO KaKUM JTHO0
CBOICTBaM, Ka4eCTBaM», «IIPEBOCXO/IHBIN, MOPa3UTENbHbIN; o4eHb xopomui» [10]. Takum obOpa3oMm, B co-
BPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE 0u60 0003HaYaeT OOBEKT, BHI3BIBAIOIINIA YIUBIICHUE, & YOuUgieHue — COCTOSIHHE,
SMOITHIO, HCTIBITRIBAEMYIO desioBekoM. 1o marapIM YacTOTHOTO cltoBaps, dueo BCTpedaeTcs ModTH B 14 pas
pexe, 9eM yousieHue, a CyImeCTBUTEIBLHOE yousumeibHocms He yrnoTpeonsercs. Ogaako B marepuanax Ha-
[IMOHATILHOTO KOPIIyca JIEKCeMa yousumenbHoCms Bee ke oTMedaercs: «Ho BOT cam Mo3r, mpu Beeit ero mo-
Tpscaromelt yousumenvrocmu, Bc€ x HecoBepineHeH» [17], «Xpabpas KeHIMUHA, 10 YOUBUMENAbHOCHU TIO-
XOPOIICBINAsi, OCTAHOBUIIACH Y 3€pKaJia, MOBeJIa OOHAKEHHBIMU TJICYaMH, ITOTPOTaia BOJOCH Ha 3aThUIKE U
M30THYJIACh, CTApasCh 3arIIHYTh ceOe 3a ciiuHy» [17]. C ydeToM Bcex Ha3BaHHBIX (DaKTOPOB BO3MOXKHBI, Ha
HAaIlI B3TJIS/1, yKa3aHHbBIE BBIIIE CEMATHUECKUE KOPPEIISAIUH.

CoBpeMeHHOE CIIOBOOOpPA30BaTEIbHOE THE30 CYIIECTBUTENHFHOTO Ougo, mo maHHbIM CioBooOpa3oBa-
TEJIBHOTO cyioBapsl THXOHOBa, BKIIOUaeT 29 npous3BoAHbIX [23]. MBI pacnipeienuiy cioBa 1o AByM IpymmaM —
MUKPOTIOJISIM — C YYE€TOM CIIOBOOOPA30BATENFHOTO 3HAUSHHS U NMPOAHATIM3NPOBAIN N3MEHEHUS, TIPOUCXOIHB-
mMe B coctaBe Mukpornoser ¢ Hayana X VIII B.

I. Mukponone «JleiictBue», o nanHbM cioBapeil XVIII — nayana XIX BB., IpencTaBieHO MPOU3BOA-
HBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU YOugieHUue U OUBCMBO «Cmap. TUBO» W TIArOJaMH: Ousums «IPUBOIUTH Bb
YAWUBIICHIE, YIUBIATEY, 0UB0BAMb «HAPOCMOHAPOO. TOXKE, YTO AUBUTBHCS», HOOUBUMb «CMAp. TIOTHEBATHC»,
Yousums — yOue/isims «IPUBOIUTH Bb yIUBIICHIC; MOPAXKaTh HEOOBIUANHOCTIIO; U3YMIISTEY, NPeyouUsums - npe-
YOuensams «BEChbMa YJUBIISATh, TPUBOIUTE Bb BEIHKOE YIUBICHICY, YOUBUMbCS - YOUBIAMbCS KPUXOIUTH Bb
yaWBIIEHIe, Bb HeoyMbHie; mopaxaThcs HEOOBIUAHOCTII0; TUBUTHCY, OUBUMbCS «TIPUXOINUTH Bb yIUBIIEHIE,
YAUBISITECS, OUBOBAMbCS KTOXKE, YTO TUBUTHCS», HAOUBUMbCA «YIOBOIECTBOBATH CEOSI TUBSICS YEMY», HOOU-
BUMbCS «TUBUTHCS HBKOTOPOE BPEMSD», pa30uUGUMbCsl «NPOCHIOH. 3aTABUTHCAY, 3A0UB08AMbC S «KNPOCMOH. Ha-
4aTh AUBOBATHCAY, HOOUB08AMbCA «TTOMUBUTHC [20; 21]. Bnu3ocTh 3HAYCHUI TITaroN0OB Ou6ums U yOUSUMb —
VOUBIAMb; NOOUBUMBCSL T NOOUBOBANBCSL, & TAKIKE OUBUMBCS, OUBOBAMBCS U YOUBUMBCSL — YOUBIAMbCS CO3Ma-
JI0 TIPEATNIOCHLIKH [Tl IOCIICAYIOIIETO COKPAIICHHUS T1aroIbHOM TPYIIIBI JaHHOTO MUKPOIIOJISL.

[Ipou3BomHBIE CYIIECTBUTENBHBIC ITOM TPYMIbI, Kak MPaBUIIO, 0Opa3yroTcs mpH momoru cyddukca
-Hij- (COBpPEMEH. —Huj-), KOTOPBIH SABISIICS HanOoJee POLyKTHBHBIM TIPH pealM3allii CI0BOOOPa30BaTELHO-
ro 3HaueHue «otpieuyeHHoe jeiicteue» [19. C. 14]. B Cnosape Jlans u B Marepuanax HanmoHaibHOTO KOPITY-
ca, KpOME yOue/ieHus, Mbl 0TMEYaeM CYIICCTBUTEIBHOE OUBOBAHUE «TUTEIILHOE YIUBIICHBE, OTJISICHUE YETO C
Tr000mBITCTBOMY [8]: «O0enMu pykaMu CBOMMH, OTIUTBHIME Ha Ougogatue, OEpeT oHa PyKy MOJIOJIOTO Bpadya,
MIPIKIMAET €€ K TpyAr U, oOparas kK HeOy 4epHOOTHEHHBIE TJ1a3a, i3 KOTOPBIX BBICTYITHIIN CIIE3BI, OIarogapuT
umu cuibHee cioB [18]. CymectBurensHoe duscmago, yerapesiee emie B X VIII-XIX BB., He oTMedaeTcs B
MaTepHuanax HarmonansHOTO KOpmyca.

IIpou3BoaHBIC TIIArOJNBI, KaK MPABHIIO, OTPAXKAIOT B CBOCH CEMaHTHKE, HAIlpaBJICHHOE Ha ceOs (you-
BUMBCS — YOUBLAMBCA, OUBOBAMBCS, OUBUMBCS), A TAKKE MHTCHCUBHOCTD U TMIEPUO NEUCTBUS (HAOUsumoscs,
nOOUBUMBCA, PA30UBUMbCS, 3A0UBUMbCS, 3a0U808ambcs, noousosamucs). Cpapaure: «OH Juguicss HE Me-
Hee MOETro HEeYasHHOCTH CEro CIIydas, ¥ paj ObUT HEBEIOMO KakK, YTO S TaK CKOPO CHM JEJIOM CITPOBOPHID)
[18], «S HE MOT Haousumwvcs, Kak PENIMIICS Ha KIIT9e BOBCE HEHAIC)KHOW, BOIPEKU CPOTHOW MHE OOS3HH,
CKaKaTh BO BECh JyX IO TOPY, Jia €Ille U MOTOHATh ee XabicToM» [ 18], «OH mpocuaen y MeHs BILIOTh 10 Be-
4epa... U, H0Ousumech, CKyka pa3oraajia HeCKOJIbKO MO TPYCTh, — COBIIACS CO MHOFO CEi IeHb MOCIOBHIIA
Pycckas: eiouBats kiauH xmHOM» [18] 1 ap. K coxkanenuio, B Matepraiax HampmoHaasHOTO KOpITyca pyc-
CKOTO sI3bIKa HE OTMEUAIOTCS 0U808amMbCS M €T0 MPOU3BOAHBIC, XOTs B CroBape Jlans Mbl HAXOIUM LIETYIO
TPYNIy TPOU3BOJIHBIX: 830UBUICS, 3A0UBUMbCS, HAOUBUMBCS, NOOUSUMBCA, OUB08AMbCS, cOusosamvcs [8].
Taxum oOpazom, miepe HaMH IHUPOKas MajguTpa NpedruKcaIbHBIX TIarojioB, GUKCHPYIOMINX HAaYal0, HHTCH-
CHUBHOCTD, IPOTSDKEHHOCTD, Pe3yNbTaT AcicTBUs. OIHAKO, B ICHCTBUTEIBHOCTH, TOJLKO HEKOTOPHIC M3 ITHX
[JIar0JI0B YHOTPEOISIFOTCS B COBPEMEHHOM PYCCKOM sI3bIKE. JTO OOYCJIOBJICHO, Ha HAIl B3IJISAJ, OCOOCHHO-
CTBIO JJAHHOH AMOIINH, KOTOPAs «...pacCMaTPHUBAETCS B KAYECTBE MEPEXOTHOM, CIIOCOOHOH B IMOCIIEAYIOMEM
mepepacTarh B Jpyroe coctossHue. Hamo oTMeTuTh, 9TO 3Ta nepexoOHOCHb, USMEHUUBOCHb, MEKYYeCmb SB-
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JsieTcsi 0cOOEHHOCTHIO 0a3MCHBIX 3MOLUH, HO ISl yOusieHus, moxKainyi, 3To OyaeT pyHaaMeHTalbHON yep-
toit» [5. C. 120]. brnaromapst OBICTPOTEYHOCTH COCTOSIHHS YOusieHuss Hanbosaee BaKHOW B HEM CTAHOBHUTCS
BO3MOXKHOCTH BBIP@XaTh HAJIWYHUE JIEHCTBUS W €ro pe3ylIbTaTUBHOCTH, 3TO OTPaXKaeTCs B COXPAHEHUH IJa-
TOJIBHBIX BHJOBBIX TTap.

B coBpemMeHHOM pyccKoM s3bIke MUKpornose «/leiictBue» cormacHo ganHeiM C10Bo0Opa3oBaTeNI-HOIO
cioBaps THXOHOBa, KpOME CYIIECTBUTEIEHOTO yOugieHue, PeACTaBIeHO TOMBKO TiaronamMu. M3 Hux gac-
TOTHBIMH SIBIITIOTCS TOIBKO OUBUMBCS, NOOUBUMBCA, YOUBUND — YOUBISIMb, YOUBUINBC — YOUBTIMBCAL.

Bce octaneHble rnaronsl, ykazaHHele B CioBape TuxoHOBa, He oTMeuaroTcsi B YacTOTHOM cioBape,
XOTSI M BCTPEUAIOTCs, COTJIAaCHO JaHHBIM HarmoHanbHOTO KOpItyca, B pou3BeneHusX XIX B. win B eIMHUY-
HBIX ciydasx — XX B. OTH TJIaroiibl UMEIOT CYIECTBEHHbBIE CTUIINCTUYECKIE OTPaHUICHUS: 0UB08AMbCSA OT-
MeYaeTcsl Kak ycmapesuiee, pazeo80pHoe, MecCmHoe, Haousums — NPOCMopeuHoe, HAOUSUMbC — pa32080p-
HOe, Ha0UB0BAMbCsL — CHUJICEHHOE, NOOUBUMb — YCmapesuiee U npocmopednoe. I'maron noousosamucsi He
BCTpeUaeTcsl B COBPEMEHHBIX clioBapsax. OrpaHWYeHbl B CBOEM yIOTPEOIEHUH U TIATONbl OUBUMbCA U NOOU-
eumbvCs, T. K. 00J1aJaI0T npocmopeuHoll U paze080pHOU OKPaCcKO.

Taxum o6pa3oM, Mbl HabIIOIAaeM 3HAUYUTEIBHOE COKPALICHNUE PEANBHOTO YKCiia POU3BOAHBIX JaHHO-
T'0 MHKPOTIOJSI, SIBHOE CTHJIMCTUYECKOE OTPaHHUYEHHE ¥ CBOEOOpa3HOE YIIPOIIEHNE €r0 CTPYKTYPEI, 9TO CBO-
JTUTCS B KOHEYHOM UTOTE K BBIPAXKEHUIO CIEIYIOIINX COCTABISIONINX: «MCIBITBIBATh WM UCIBITATh AMOIUIO
WA COCTOSTHHE», «IIPUXOAUTH CAMOMY K JTAHHOM AMOLIMH WIIK COCTOSIHUIO.

II. TToxoxast TeHIEHIM K COKPAIICHUIO YMCiIa POU3BOIHBIX HaOmonaeTcst 1 Mukporose «I[Ipu3Haxk,
KadecTBO», KOTopoe, Kak pukcupyroT cioBapu XVIII B., ObUTO TIpeICTaBICHO TAKXE OTHOCHUTEIBHO Ooiiee
OIMPOKUM KPYTOM CIIOB: yOuieHHulll «IpUBENEeHHBIH 4wbM HUOYAb Bb yIUBIICHIC, H3YMIICHHBIN», OuHblll
«UyIHBIA, HEeOObIYaiiHbINM, MPOU3BOAALIIM Bb KOMbB yIUBICHIE», YOUBUMENbHbIU «UyIHBIH, TPOU3BOASIIIIN
yAWUBIIEHIE», a TAK)KE B CIIOBAPHBIX CTATHAX OTMEUAIOTCS npeyousumenvHoill, NpeOusHbslil, YOUSUMeIbHOCMb
[20; 21]. Cpenu mpou3BOAHBIX Hapeuwidi 3a()UKCUPOBAHBL: yousumenvHo, ousHo, npedusto [20; 21]. B Co-
Bape [lans oTmeuaetcs OusHOCmb «ITUBO, YyA0, KaK CBOWCTBO MIJIM KauecTBO» [8]. DTo cI0BO BcTpeyaercs U
B MaTepuanax HarmoHanpHOTO KOpIyca pycckoro sizbika: «O, CMEpTHBIH! BO33pH Ha CBOIO TEIECHOCTH! THI
€CH 3eMJIs, TIPax, CJIOKEHNE CTUXUH, KOETO OUBHOCHb TOJNKA K€ B KaMeHH, Kak U B TeOe!» [18], «A 3aTem,
Pa3cMOTpsl, HEUTO OT HATypaIbHBIX JusHocmel AxaneMuu cooOCUnTh He ocTaBio» [18].

BaxxHO OTMETHTH clemyromne 0cCOOEHHOCTH: OTCYTCTBHE IPOU3BOIHBIX, OOPa30BAHHBIX CIIOKEHUEM
(IPOAYKTHUBHOTO CIIOBOOOPA30BATEIBHOTO CIIOCO0a TOTO MIEPHOa) U IIPH MTOMOIIH KOHPUKCA ¢ HA9aTbHBIM
0e3-; 4aCTOTHOCTh MPOU3BOAHBIX ¢ TpeduKrcoM npe-. [locnennee oObscHsETCS 0c000W MPOAYKTHBHOCTHIO
nanHoro npedukca B XVIII B. [2. C. 118]. Hanpumep: «Y Hero 4ecTHOE cepilie, Aa HPAB npeyousumeiv-
uoit» [18], «Xo3siika Mosi 04eHb oOpast KEeHIIMHA, cama ciiabas 3I0poBkeMb H BCh rbkapcTBa 3HaeTh: 1mo-
UTH MEHsI MATHBIMB YaeMb; JIacTh Karuii Bb BoIb 1 Ha caxaph; cTONb BCAKIM JeHb HE JKUPHBIN, HO TIPEBKYC-
HBIH; BUHa OTMBHHO XOpomis; yucrota Bb noMb npeyousumensvuas» [18]; «[lpu 3axoxneHH COTHEYHOM
cuzien Kunan Ha BepIirHe OHOM M CMOTpEIl B MPOCTPAHHOE MOPE, KaK MPECBETIBIA 0)KUBOTBOPSTEIND JIBIITY-
X W [BETYIIMX AYII U OKO BCEX IUTAHET C /peOdu6Hol BBICOTHI OITyCKAJICAd B OOBATHS MOPCKOW OOTHHID)
[18]uT. 1.

B coBpeMEeHHOM pyCCKOM SI3BIKE 3TO MHUKPOIIOJIE MPEACTABICHO CIEIYIOMUMHU MPOU3BOIHBIMU: OUB-
Hblll «yCTap. YAWUBUTEIBHBIN», «pa3r. MPEKPacCHBIM, BOCXHTHTCILHBIN», YOusumebHolli «BBI3BIBAIONTAN
yAWBIICHUE, HEOOBIUAHBIIY»; «HCKIIOUUTENBHBINY, Heyousumenvhvlil «HE BHI3BIBAIONINNA YIUBICHHS, OOBIK-
HOBEHHBIN», YOue1eHHbIll «CBA3aHHBIN C yAUBICHUEM», «BBIPAXKAIOWINNA yIUBICHUE» [24; 25]; a Takxke cooT-
BETCTBYIOIIUMHU HAPEUHUAMU: OUBHO, YOUBUMENbHO, YOUBNIEHHO, HEYOUBUMETbHO.

[IponsBoaHbBIE npedusHo, npedusslll, YOUsUmMeIbHOCHb He 0TMedatoTcsi B YaCTOTHOM clioBape, XOTs
U peaKo BCTpedaroTcs B Marepuanax HamuoHanmpHOro Kopryca, 4To OOYCIOBIEHO HENPOAYKTHUBHOCTBIO
JIAHHOTO crocoba 00pa3oBaHMsS B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bIKe. JIFOOOMBITHBIM SIBIIIETCS U TO, YTO CIIOBO-
o0Opa3oBaTebHOE 3HAYCHHE «OTCYTCTBUS MPHU3HAKAY, THITMYHOE ISl MUKponois «lIpu3Hak, kauecTBo» Apy-
THX 3MOIIMOHANBHBIX KOHIIETITOB, 3aMEHSETCS «OTPULIAHHEM MpPHU3HAKa», BHIPAKAEMOTO B MPOU3BOIHBIX C
HAYaIbHBIM He-.

Takum 00pa3om, MBI HAOIIOaeM, C OJJHON CTOPOHBI SIBHOE COKpAIIEHNE YHCIIa CJIOB TaHHOTO MHUKPO-
TI0JIS 32 CYET BBIXOJA YCTapeBIINX CJIOB, a C APYTOil — MOMOJHEHHE HOBBIMH MPOU3BOIHBIMHU, BBIPAYKAIOIIN-
MU 3HaUYC€HHE OTPULAHMS JAHHOTO NpPU3HAKa WJIM KayecTBA, YTO SIBISACTCS 3aKOHOMEPHBIM, T.K. MMOJOOHOE
MMEET MECTO B CTPYKTYpe CII0BOOOPa30BaTEIbHBIX MOJIEH IPYTHX IMOIIMOHAIBHBIX KOHIIETITOB.
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[ToxBOASt UTOTH, OTMETUM, YTO B CTPYKTYPE CIOBOOOPA30BATEILHOTO TIOJISI SMOIMOHAIBHOTO KOHIICTI-
Ta yousleHue BhIICIAOTCS ABa MUKpomnons «/JleiictBuey» u «IIpHu3HaK, KauecTBO», YTO 0OYCIOBICHO 3HAYH-
MOCTBIO €r0 KOTHUTHBHBIX IIPU3HAKOB, CBSI3aHHBIX ¢ BRIPAXKECHUEM JBIKEHHS, a TAKXKE ero xapakrepa. Jpy-
e MHKPOTIOJS, YTO 3aKOHOMEPHO JUIsl CIOBOOOPA30BATEIBHOIO MOJIS SMOLMOHAIBLHOIO KOHIIENTa, HE T0-
JYYUIIU JOJDKHOTO JIEPUBAIIMOHHOTO PAa3BUTHS. B 11e7I0M MOXKHO YBUIECTH COKpAIICHUE YUCIIA TPOU3BOIHBIX,
00yCIIOBIIEHHOE, Ha HAIIl B3IJIS[, C OJJHOH CTOPOHBI, TCHACHIHEH K YHUBEPCATU3AIMH U HEKOMY YITPOIICHHIO
B BOCIIPUSATHH IMOIMOHAIBHOTO COCTOSHUS, YTO CBOJUTCS B KOHCUHOM HMTOI€ K BHIPAKCHHUIO CIICAYIOIIMX
COCTaBJISIIOIINX: «UCIBITHIBATh WM WCIHBITATH 3MOIMIO HIIM COCTOSIHHE», IPUXOJUTh CaMOMYy K JTaHHOUH
SMOIUY UM COCTOSIHUIO». C APYroi CTOPOHBI, YMEHBIICHUE YUCIIa YIOTPEOIIEMBIX CIIOB MOXKET OBbITh CBS-
3aHO C Pa3BUTHEM CJIOXKHOI'O B3aMMOJACHUCTBUS C CHHOHUMAaMM — WICHAMH IPYTHX CIOBOOOPa30BaTEIbHBIX
rHe3a. B COBpeMEHHOM pPYCCKOM SI3bIKE Han0OJIee yIOTPEOUTEIbHBIMU SIBJISIOTCS MPOU3BOIHBIC, UMCIOIINE
OoJiee 0000IIIEHHOE 3HAUCHUE.
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1. A.Votyakova
ON THE DEVELOPMENT OF THE WORD-FORMATION FIELD OF THE CONCEPT ‘ASTONISHMENT’
[UDIVLENIYE] IN THE RUSSIAN LITERARY LANGUAGE

A word-formation field is a structured system of the categorical derivational values that reflect cognitive characteristics
of a concept. The structure of a word-formation field can change with the concept development which is reflected in the
transformation of the compound of the derived words that verbalize it. Within the framework of the cognitive approach,
the appeal to the families of words having a particular semantic body is seen as the most productive.

Two microfields are distinguished in the structure of the word-formation field of the emotional concept ‘astonishment’
[udivleniye]. They are an ‘Action’ microfield and an ‘Attribute’ one. This is due to the significance of its cognitive
characteristics associated with expression of its movement as well as its nature. In general, we can observe a significant
reduction in its derivatives. In our opinion, this is due to the universalization tendency and to some simplification in
perception of the ‘astonishment’ [udivleniye] emotion as a transitional one that later can easily turn into another state.
As the emotion under consideration has a swift-passing nature, it is crucial to have the possibility of expressing the
presence of an action, its effectiveness and nature. In modern Russian the most common derivatives have a more gener-
alized meaning by co-opting the semantics of the obsolete derivatives. On the other hand, the decrease in the number of
the words used in speech can be ascribed to the development of a complex interaction with synonyms that are members
of other families of words.

Keywords: a word-formation field, an emotional concept, astonishment [udivleniye], the Russian language.
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